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Abstract. The article deals with the main aspects and difficulties of teaching Latin to overseas students at the
medical university. The purpose of the article is to analyze the features of teaching foreign students Latin clinical
terminology in Russian. The choice and combination of different teaching methods directly affect the motivation of
students, as well as the level of knowledge and skills acquired by students at the end of the course. The authors noted
the fact that students’ different levels of Russian language proficiency directly affect the speed of learning Latin, and
the teacher’s task is to arouse conscious cognitive and practical interest among students in Latin classes. The authors
scrutinize such methods ofthe educational process as the method of associative connections, a visualization method,
a method of searching for a similar Latin morpheme in terms of the Russian language, as well as a brainstorming
method. Moreover, the authors highlighted the ways to solve the identified problems and the conditions for the most
effective learning of clinical terminology in the course of Latin. In conclusion, the authors set out the tasks of further
research into the issues of teaching Latin to overseas medical students in Russian.
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AHHOTaIII/Iﬂ. Cratbs paccMaTpuBa€T OCHOBHBIC ACTICKTHI U TPYIHOCTH O6ylleHI/I$[ JIATUHCKOMY A3BbIKY HHOCT-
PaHHBIX CTYACHTOB B MCANIIMHCKOM BY3€. ]_ICJ'H)IO CTaTLU SABJISIETCS aHAJIN3 0COOEHHOCTEHN OGy‘leHI/IS{ HNHOCTpaHHBbIX
CTYICHTOB JIATUHCKOM KITMHUYECKOM TCPMHUHOJIOTHUH Ha PYCCKOM A3BIKE. BI)IGOp " COUCTAaHUEC PA3JIMYHBIX METOIOB
O6ylleHI/IH HalpsAMYIO BJIMACT HAa MOTHUBAIUIO CTYICHTOB, 4 TAKXKC Ha YPOBCHb 3HAHUU U HaBBIKOB, HpI/IO6peTaeMLIX
CTyICHTAMHU 110 OKOHYaHHUU KypcCa. ABTOpaMI/I IIOAMCUYCH TOT (l)aKT, 4qTO paSHLIﬁ YPOBCHb BJIaJICHUSA PYCCKUM A3bI-
KOM y4allquxcs HalIpsAMYIO BIIUACT Ha CKOPOCTb U3YUCHU JIaTbIHH, a IICPCA IMPCTIoaAaBaTeJIeM CTOUT 3aa4a BbI3BATh
y 06y11a}01u1/1xc;1 Ha 3aHATHAX 110 JIATBIHU OCO3HAHHBIN IO3HABATENbHBINA U HpaKTI/I'{eCKI/Iﬁ HHTEpEC. ABTOpaMI/I
HOZ[pOGHO paccMaTpuBarOTCA TaKUEC MCTOABI 06pa3OBaTe.TH>HOFO mponecca, Kak METoJ aCCOIMaTUBHBIX CBHSeﬁ,
MCTO/] BU3yaJIn3aluu, METOA IMMOUCKa CXO)KEH JTaTMHCKOM MOp(beMI)I B TCpMUHAX PYCCKOI'O A3bIKa, a TAKKE MCTO/
MO3T0OBOI'0 IITypMa. KpOMe TOro, OnuIH BBIJICJICHEBI ITYTH PCHICHUA 0003HaYEeHHBIX HpOGJ’IEM " YCJIOBUA Haubosee
3(1)(1)CKTI/IBHOFO N3Yy4YCHUA KJIIMHUYECKOI TCPMHHOJIOIMU B KypCC JIATUHCKOTI'O A3bIKA. B 3akmrouenue craBsaTcs 3aJa4u
z[anLHeﬁmero HCCJICIOBaHMA BOIIpOCa NpernogaBaHus JIaTbIHA UHOCTPAHHBIM CTYICHTaM-M€E€JIMKaM Ha PYCCKOM S3bIKC.

KiaroueBnle cioBa: MEI[I/IHI/IHCKI/Iﬁ BY3, MHOCTPAHHBIC CTYIACHTEI, JIATUHCKUH JJII MEIUITMHCKHUX ueneffl, mnmpo-

OsIeMBI HU3YyUCHUA MEI[HHHHCKOﬁ TEPMHUHOJIOI'MH, 06y11eHI/1e KITHHUYECKOM TEPMHUHOJIOTUH.

BBenenue

Crnenyst MUPOBBIM 00pa30BaTEIbHBIM TEH-
JICHIIMSIM, MHOTHE BEAYIIHE POCCUUCKUE BBICIITHE
y4eOHbIC 3aBeICHUS MTPEIaraloT HHOCTPAHHBIM
CTyAeHTaM 00y4eHHE HEe TONBKO Ha aHIJIMHCKOM,
HO M Ha PYCCKOM s3bIKe. braromapst MmonepHu3a-
UK POCCUICKOTO MPohecCHOHATBHOr0 00pa3oBa-
HUS «OHO CTAHOBHMTCS Han0OJIee COBPEMEHHBIM,
YHUBEPCAIBbHBIM M Kaue€CTBEHHBIM», B CBS3H C
3THM HMHOCTPaHHBIC O0yYaroU[uecs BCE Yalle
BBIOMPAIOT POCCUICKHE BY3bI U MOIYYaIOT Kaue-
CTBeHHOE oOpa3oBaHmue [3, ¢. 941].

Jls BBIMOMHEHUS 3a/1ad, CTOSIIUX TIEPe
COBPEMEHHBIM BBICIIIMM MEIUIIMHCKUM 00pa30-
BaHHeM B Poccuu, He00XOMMMO BECTH HETTPEPhIB-
HBIN TTOMCK U BHEIPEHUE CAMBIX MTEPEIOBBIX CO-
BPEMEHHBIX METOJI0B O0YUEHHUS B y4EOHBIH MPo-
1IeCC M, B YaCTHOCTH, B MPENOIaBaHUE JIATHHC-
KOTO s3bIKa [8].

B nanHOIl cTaThe paccMOTpPEH BONPOC O
MpenoJaBaHuy KIMHUYECKOW TEPMHUHOIOTHU B
paMKax IUCHUIUIUHBI «JIaTUHCKUH A3BIK» HA pyC-
CKOM sI3bIKe Ha Kaeape HHOCTPAHHBIX A3BIKOB C
KypCcOM JIaTUHCKOTO si3bika MHcTHTyTa 0OIIIe-
CTBEHHOTO 3/I0pOBbs B Bonrorpaackom rocynap-
CTBEHHOM MEITHUITMHCKOM YHUBEPCHUTETE, KOTOpas
HMMEET YCIEIIHbIA MHOTOJIETHUM ONBIT OJTOTOB-
KU CTYICHTOB-MEINKOB, HAYYHBIC M METOIMYCC-
KHE MaTepualibl, KOTOPbIC MO3BOJISIOT 00eCIe-
YUTh BCE MPOGECCHOHANIbHBIC MOTPSOHOCTH B
MTOJI'OTOBKE Bpayeii B COOTBETCTBHH C TPeOOBa-
HUSMH COBPEMEHHOI'0 OOIIECTRA.

JlaThIHE — COBEpIIIEHHO HOBAS AUCIUILIMHA
JUTSI TIEPBOKYPCHUKOB, KOTOpasi paHee He U3yda-
J1ach, MMOATOMY BBI3BIBAECT HEKOTOPHIC TPYIHOCTH
B YCBOCHHMHM yueOHOro MaTepuaia. B Menuiunc-
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KOM By3€ MPENoJaBaHNE JATHIHU MPOBOIUTCS C
LIEJTBI0 IPUBUTH CTYACHTAM OCHOBBI U3YUCHUS U
HCTIONB30BAHUS MEAUITMHCKON TEPMUHOIOTHHY HE
TOJBKO B aKaJeMHYECKOW cpefne, HO U B Oymy-
ieit mpodecCHOHAILHOMN eI TENbHOCTH, B CBSI3H
C YeM IIENbI0 AUCIUIIINHBI SIBIISETCS MTOATOTOB-
Ka TEPMHHOJIOTHYECKH 00pa30BaHHOIO Bpaya [4].
Kak MBI y)xe oTMedanu paHee B Hammx pabo-
Tax, «IATUHCKUHN S3BIK SBISCTCS MEKIyHAPOI-
HBIM SI3BIKOM METUITMHCKUX CIICIHATBHOCTEH, U
3TOT ()aKT IMOMOTaeT OOJIETYHTh MPOIECcC COLHU-
aJTbHO-PEYEBO aanTalliy €ro U3y4eHus: HHOC-
TPaHHBIMH 00yUYaIOIIUMHCS MEUITUHCKHUX BY30BY
[1,c. 58].

Y4eOHBIN MPolece TUCHMIUTNHBI «JIaTHHC-
KHUH SI3bIK» OCYIIIECTBIISIETCS KAK Ha aHTJIMHACKOM,
TaK ¥ Ha PYCCKOM S3bIKaX Ha OCHOBE yueOHOMH
MPOrpaMMbl Y4eOHOTO-METOTUIECKOTO KOMILICK-
ca TUCIUTIIIHEI.

B cBsi3u ¢ aTHM mpenonaBaTensm Kaden-
PBI HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB C KypCOM JIaTHHCKO-
ro s3eika Boar'MYV crienyer coBeplleHCTBO-
BaTh HE TOJIBKO CBOE MPOQeCcCHOHANLHOE Tie-
JarOrM4ecKoe MacTePCTBO, HO M TOCTOSIHHO TI0-
BBIIIATh YPOBEHb BJIAJICHUS YUCOHBIM MaTepH-
aJIOM, €XKETOJHO OOHOBIJISITH MaTEPHANbI JJIs
MPaKTUYCCKUX 3aHIATHH, IPE3CHTALIMH U TIPAK-
THYECKUE YIIPaKHEHUSI.

CTOUT OTMETUTH, YTO MHOCTPAHHEIE CTY-
JICHTBI UMECIOT Pa3HBIM YPOBEHb BJIAJCHUS PYyC-
CKHM SI3BIKOM, YTO YCIIOXKHSET mporecc o0yde-
HUS IPpY 00BSICHEHUH HOBOT'O MHOCTPAHHOT'O SI3bI-
Ka (JaTBIHM) Ha APYrOM MHOCTPAHHOM SA3BIKE
(pycckom). TpaaUITMOHHBIHN TTOIXO B TAKUX TPYTI-
nax okasalcsi kpaiiHe Hed()EeKTUBHBIM, C HU3-
KHM YPOBHEM MOTHBAITUH yIAIIMXCS U, KaK CIIE-
CTBHE, BIAJICHUE PYCCKUM SI3BIKOM KaK MHOCT-
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PpaHHBIM MTOOYITUIIO HAC UCKATh HOBBIE, TOPOH He-
TPUBUAIILHBIC METO/IBI M TPUEMBI 00YUCHU S JIa-
THHCKOMY f3BIKY [6]. B cBsI3u ¢ 3TUM BoIpocC 0O
METOUKE MPENOIaBaHuUs JTUHIBUCTHYECKOM AMC-
LIUIUIMHBI THOCTPAHHBIM CTYAEHTaM C Pa3HbIM
YPOBHEM BJIAJCHUS SI3bIKOM-TIOCPEAHUKOM SIB-
JIeTCs MPEAMETOM MOCTOSTHHOM qucKyccui [2],
YTO M OIpeAenseT aKTyaJlbHOCTh HAIIEero HcC-
CJIeTOBaHUS.

B npouecce nccinenoBanus NpUMEHSIINCH
03664 meToabl, Kak aHanu3, oboOIEeHNe IaH-
HBIX, KTacCU(UKAIMS TaHHBIX, a TAK)KE TEPMH-
HOJIOTUYECKUM aHaIU3.

IMeablo HaIIETO HMCCIECAOBAHUS SIBJISICTCS
W3JIOKEHHUE ITPOOIIEM B MPENOIaBaHUK KIIMHUYEC-
KO JIATUHCKOM TEPMHUHOIOI MU Ha PYCCKOM S3bI-
Ke MHOCTPaHHBIM CTYACHTaM M MOHCK BO3MOX-
HBIX IIyTEl UX PELICHMUS.

Pesynbrarsl u 00cy:xkaeHHs

[IperonaBanue JIaTBIHU Ha PYCCKOM SI3BIKE
BBI3BIBACT OINPE/CIICHHBIC TPYIHOCTH, OCOOCHHO
Yy TeX CTYACHTOB, AJISi KOTOPBIX OH ABIISETCS HO-
BBIM S3BIKOM H3YYEHHUS WJIM B IIKOIAX POITHOM
CTpaHbl THOCTPAHHOTO CTYJICHTA He OB pealu-
30BaH y4eOHBIH IPOIIeCC IPENoAaBaHus PYCCKO-
T0 sI3bIKa Kak nHOcTpaHHoro. [Ipu n3y4uenuu na-
THHCKOTO s13bIKa 0c000€¢ BHUMAaHUE YIENSETCs
3allOMUHAHUIO TepMUHOB. Hampumep, mHOTHE
CIIOBA B aHTIMICKOM SI3bIKE, 0003HAYAIOIIUE TeP-
MUHBI, UMEIOT I'PEKO-TaTHHCKOE TPOUCXOXKICHHUE,
MMO’TOMY OCBOHTH MX HE COCTAaBUT TpyAa I
YeoBeKa, CBOOOHO BIIAJICIONICTO aHTIINNCKUM
si3pIKOM. OJTHAKO TOpa3a0 CIOXKHEe U3ydaTh Ja-
THHCKHE TEPMHHBI CTYEHTaM, Y€l pOIHOM S3bIK
He N300MITyeT 3aMMCTBOBAHHSIMH M3 aHTIIHIHCKO-
ro. CtyaeHTaM NPUXOAUTCS TPATUTH OOJbIIE
BpEMEHH Ha MX 3anoMuHaHuHe. CuTyanus eie
Ooree ycyryonsieTcsi, Koria Mbl TOBOPUM 00 HHO-
CTPaHHBIX CTYJIEHTaX C HU3KUM YpPOBHEM BIaje-
HUS PYCCKUM SI3bIKOM. BBIBaeT, 4T0 OHM 3HAIOT
HEIOCTaTOYHO PYCCKHUX CJIOB, U MIPETOIaBaTEIO
MPHUXOAMUTCS TPATUTH OOJIBIIE BPEMEHHU Ha O0BsIC-
HEHHE TOro Wiy UHoro tepmuHa [9]. CTyaeHTbI
JOJKHBI B TE€UEHHE JBYX CEMECTPOB YCBOHUTH
JICKCUYECKUH MHUHMMYM, HEOOXOAMMBIN IS OC-
BOGHUS TUCIUIUIMHBI U MpeTHA3HAYCHHBIN I
3alIOMUHAHUS Ha YPOBHE JOITOBPEMEHHOM MmaMsi-
TH. DTO CIIOBa ¥ TEPMHHODJIEMEHTHI, OTOOpaH-
HBIE C YYETOM YaCTOTHOCTU YIOTPEOJICHHS, Te-
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MaTHUYECKOW 3HAYMMOCTH U CJIOBOOOPA30BaTENb-
HOM BaJIEHTHOCTH.

J7ist oberyeHus 3alIOMHHAHUS TTPENojiaBa-
Tellb MOKET UCIIONIb30BaTh METOJ ACCOIMATHB-
HBIX CBSI3EH, a TaKKe METOJI BU3yaau3anuu. Bu-
3yanu3anysi B 00y4eHUHU MO3BONSCT PEIIUTh I1e-
JBIA PsIi TIEJATOTMYECKUX 3a7a4: 00eCTIeuuTh
WHTeHCH(UKAHI0 O0yUeHHs, aKTUBU3UPOBATh
y4eOHYI0 ¥ TO03HaBATEIbHYIO JESTENbHOCTD,
c(hOpMUPOBATh U Pa3BUTh KPUTUIECKOE U BU3Y-
aJbHOE MBINUICHUE, 3PUTENbHOE BOCHPUITHE,
o0Opa3HOe MpeACTaBICHUE 3HAHUM U y4SOHBIX
JCMCTBUM, IOBBICUTH BU3yaJIbHYIO TPAMOTHOCTb
W BU3YyaJbHYIO KyabTypy. OnHaKo, ClIoBa, BEIpa-
Xarorue abCTpakTHbIE MOHATHUS, HE MOTYT OBITh
CEMaHTU3UPOBAHBI CPEIICTBAMH BU3YaJIU3aIlHU
UM wiutrocTpanun. [lodToMy mpemnojaBaTenb
MOXET TPEUIOKUTh HHOCTPAHHBIM CTYACHTaM,
BJIAJICFOLIM PYCCKHM SI3BIKOM, ITOUCK MTPOU3BOJI-
HBIX B PYCCKOM SI3bIKE, HAIPUMEp: TPEUECKHIt
TEPMUHOIIEMEHT -gastr- [ocenyoox]| MOXKHO
3alOMHHTH, UCIONB3Yysl aHAJIOTUYHOE CIOBO
«eacmpumy WU TPEUYECKU TEPMHHOIIIEMEHT
-stomat- [pomosas noiocms] TakKKe MOXHO 3a-
MOMHUTb, HCIIONB3YS aHAJIOTHYHOE PYCCKOE CIIO-
BO «cmomamonozy, -steth- [epyov] — «cmemoc-
Kony. JJaHHBIA TIOJXOJ CTOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
peYeBOil MPENNOCHUIKH, TO €CTh YMEHHS BBIBO-
JIMTh 3HAUCHHE CJIOBa U3 €ro MOP(HOIOrHYecKo-
rO COCTaBa, YMEHHS BUJCTh JIATHUHCKHE CIOBO-
o0pa3oBaTebHbIC JIEMEHTHI B IPYTHX S3bIKAX.

3amoMuHaHUE CIIOB SBIISETCS HEOThEMIIE-
MO 4acCThbIO 3aHSTUIH IO JIATUHCKOMY SI3BIKY.
ABTOMaTHYECKOE 3HAHHE I'PaMMaTHUYECKHUX
¢dhopM, HEOOXOIUMOE IS OPUCHTAIIMHM B aHATO-
MHUYECKOM, KIMHUYECKON 1 (papMalieBTHUeCKOH
JATBIHU, TPeOyeT MEXaHHYECKOTO 3ayuyHWBaHUS,
0e3 KOTOporo He O0OUTHCH. 3HaYCHHE TEPMUHO-
3IIEMEHTOB I'PEYECKOT0 MPOUCXOXKICHUS TIPUXO-
JATCS 3ay4rBaTh MapajuIeIbHO C TOJKOBAHHEM
JAHHBIX TEPMHHOYIEMEHTOB Ha PYCCKOM SI3BIKE,
YTO C OJIHOW CTOPOHBI YCIIOXKHSIET 3a/1a4y, HO C
JPYrod CTOPOHBI IOMOTAeT HHOCTPAHHBIM CTY-
JICHTaM B BBITIOJTHEHUH JIEKCHYECKUX YIpaXKHe-
HUH ¥ B TOHUMaHUHM 00pa30BaHUs KITMHUYECKHX
TEPMHUHOB.

3anoMUHaHUE JEKCHYECKOTO MUHUMYMa
SIBJIIETCSl YACTBIO JIOMAIITHETO 3aJlaHus, a JI0-
MallHee 3aJlaHue — GOPMON CaMOCTOSTEIBHOM
paboThl 00y4JarOIErocsi, HalpaBJICHHON Ha 3aK-
perIeHne IEKCHYECKUX U TPaMMaTHUECKUAX 3Ha-
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HUH, TONyYEeHHBIX Ha ayIUTOPHBIX 3aHATHAX C
yauteneM. YueOHbIe MaTepHabl MPeaycMaTpy-
BAIOT peryisipHble IPAKTHUECKUE YIpaKHEHUS,
CIOCOOCTBYIONINE 3aKPEIJICHUI0 YCBOCHHOTO
Marepuaia.

OnHako, B OTIIMYHE OT POCCUHCKUX CTY/IEH-
TOB, MHOCTPAHHBIE CTYIEHTHI C TPYIOM BBITION-
HSIIOT TPEOOBAHUS YUUTEIS 110 3ayYHBAHUIO CIIOB
HAU3YCTh, YTO MOXKET OBITH CBS3aHO C Pa3HBIMU
TpeOOBAaHMAMH K YYalIMMCSl B Pa3HBIX CTpaHax
B cpemHNX yueOHBIX 3aBefeHusX. ONBIT MoKa-
3BIBAET, YTO MOcabneHne TpeOOBaHUH PUBOIUT
K HaKOIJICHWIO HEeBBIYYEHHOI'0 MaTepHaa, uTo,
B CBOIO OYepe/b, MPUBOAUT K PacTePSHHOCTH
oOyuarorerocs mepej; IpenoaaBarelieM: HEeBbl-
YYEHHBIH MaTeprajl yBEIMUNBACTCS, a YICOHBIH
MaTepuai yCIOKHIETCA, YTO B KOHEYHOM HTOre
JIeJIaeT JaThIHb CJI0KHOM M HEMHTEPECHOW s
WHOCTPAHHBIX CTYAECHTOB.

[lepen mpemnomaBaTeneM CTOUT 3ajaya
BBI3BaTh Y 00yYaromuxcst He TONBKO (popMalib-
HYIO aKTUBHOCTb Ha 3aHATHUSAX I10 JIATBIHU C IIe-
JIBIO TIOJIy4E€HUS UTOTOBOM OLIEHKH, HO U 0CO3-
HAHHBIN I03HABATENbHBIN U IPAKTUYECKUU UH-
Tepec. IMEHHO 1O 3TUM IPUYUHAM COBPEMEH-
Hasl TUJAKTHKA pacKpbIBaeT MpobiieMy aKTHB-
HOCTH y4alIuxcs B 0Oy4eHUH H JOIDKHA obec-
nevuTh 3P HEKTUBHBIH OAXO0/ K TPHOOPETEHUIO
3HAHWIH, OCHOBAHHBIM Ha €AUHCTBE 3HAHHU U
MPAKTUKN KaK Hepa3ZeTUMbIX CTOPOH uYeJoBe-
YECKOH ACSITEIbHOCTH.

[IpumeyaTenbHO, 4TO paboOTa C JIEKCUKOM
«MOXeT OBITh TpelCcTaBleHa B BHJE ITAMOB
WJIU yPOBHEH: 03HAKOMHUTEIBHOT0, TPEHUPOBOU-
HOTO, MPUMEHUTENBHOTO U KOHTPOIBHOIO, —
KaXXJIbIil U3 KOTOPHIX MMEET CBOIO CTENEHb
CIIO)KHOCTH, CBOM OCOOEHHOCTH, BBITIOJIHSET B
MOIIArOBOM cHucTeMe OOy4eHHUS CBOM 3aJ[aum»
[5, c. 208]. OOyueHne HOBOM JIEKCHKE OOBIYHO
HauYWHAETCS C CEeMaHTHU3aIlMU — OOBACHEHHS
3HA4YEHHS HOBBIX JIGKCHUYECKUX eqUHHUIL. B pyc-
CKOSI3BIYHBIX FPyNIIaX HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB
MpenoiaBaTeNb UCIOIb3YeT MPUHITUI OUITUHT -
BH3Ma: JIATHHCKOE CIIOBO / TEPMUH —> PYCCKHIt
3kBUBaJIeHT. OJTHAKO B MYIBTUKYIBTYPHBIX
rpylnmax co CTyA€HTaMU U3 pPa3HBIX CTPaH C
Pa3HbIM S3BIKOBBIM MPOLUIBIM M3-3a HEJOCTa-
TOYHOT'O BJIQJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM HMCIOJb-
3yeTcs MPUHITUIT TPEXbI3bIUMS: HAPSIAY CO CI0-
BapHBIM 3aI1aCOM JIATUHCKHUX TEPMUHOB U PyC-
CKMMU TEpeBOJaMU CTYAEHTHI JENaroT 3aIu-
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CH Ha POJTHOM SI3BIKE (Ta/PKHKCKUH, Y30CKCKHIA,
apabcKui, mepcuacKui, GpaHIy3cKui u ap.).
Heo0xonuMo moa4epKHyTh, YTO CJIOBa, BhIpa-
KAIOUINE TIOHSITHS, OTCYTCTBYIOIINE B POTHOM
SI3BIKE MHOCTPAHHBIX 00YYaroNIuXcsl, He MOTYT
OBITh CEMaHTHU3UPOBAHBI MOCPEACTBOM OJIHO-
CJIIOBHOTO TIEpeBOJIA.

CTOUT OTMETUTH TOT (aKT, 4TO IMpernosa-
BaHHE KIIMHUYECKON TEPMUHOIOTHHA HHOCTPaH-
HBIM CTyIeHTaM-MEIMKaM B paMKax JAMCIIHII-
JIUHBI «JIaTHHCKHIH S3bIKY» TpeOyeT U3yUYeHUS J10-
CTATOYHO OOJBIIOTO KOJIMYECTBA JIEKCUYECKO-
ro MaTepualia — pacCMaTPHUBAIOTCS ACIEKTHI,
KOTOpbIE HEOOXOIMMBI ISl YMEHHSI KOHCTPYH-
pOBaTh U MOHUMATh 3HAYCHHE KITMHUYECKUX Tep-
MUHOB, UCIIOJIB3YS MTEPEUHHN TEPMHHOIIEMEHTOB
rpedyeckoro npoucxoxaeHus. OmHaKko HHOCTPaH-
HBIM CTYIEHTaM, UMEIOIIUM HEIOCTaTOYHBIE
SI3IKOBBIC HABBIKM W 3HAHMWS, CIOXKHO Pa3od-
paThcs C TAKUMHU TpaMMaTHYECKUMU KaTero-
PHSIMHU CITIOBOOOpA30BaHUsI, TAKMMH, KaK peduk-
canus ¥ cy¢puKcaius, MoCKOIbKY B HEKOTOPBIX
POAHBIX SI3bIKAX MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB OT-
CYTCTBYIOT MOJI0OHBIE TpaMMaTHYECKUE sIBIIE-
HUs, HaIpUMepP, B KUTaiCKOM U BbETHAMCKOM
S3bIKaX, YTO TaKXKE YCIOXKHSIET Melaroruiec-
KyIO 3aJiauy Irepej mpernojaBaTeisiMi JIaTHHC-
KOT'O sI3bIKA.

Meron MO3TroBOTO WITypMa, Ipesnoiara-
UMK BBIIBUKEHUE TBOPUYECKUX UJIEH B MpPO-
[[ecce pelIeHNus KOHKPETHOH NMpoOiIeMBbl, SBIIs-
ercst 3 PEKTUBHBIM TTPU O0YYEHUH KIMHHYEC-
KOW TEPMHHOIIOTUH, CTUMYIUPYSI KPUTHUYECKOE
W TBOpHYECKOE MEBIIIICHUE CTYIeHTOB. B xone
n3ydeHus pazzaena «KinHuueckas TepMHUHOIO-
T'Us» UHOCTPAaHHBIE CTYICHTHI C YIOBOJIbCTBU-
€M BBITIONHSIOT 3aJIaHUs TI0 TPaBHILHOMY I10-
CTPOCHHIO KIIMHMYECKOTO TEPMUHA C 3aJIaHHBI-
MU TIapaMeTpaMH Ha PYCCKOM si3bIKe. Bce BO3-
MOKHBIC BAPUAHTHI U MPEIJIOKEHUS HUKCUPY-
10TCs, 00CYXKIatoTCsl M BBIOMpaercst Hauboee
MOJXOISAIIHH CIIOCO0 HAMMCAHUS KIIMHUYECKOTO
TEPMHUHA, KOTOPBIH MOXXHO OyJIET HCTIOJIb30BaTh
B JanbHeimeM Ha npakTuke. Pazgenenue o0y-
YaIOMIMXCS Ha MaJlble TPYIIBLI BO BpeMs Mpak-
THYECKHX 3aHATUH (KOOTIEpaTHBHOTO O0yUCHHUST)
B MPOIIECCEe MO3TOBOTO IITYpMa TaKXkKe CIoco0-
CTBYET Pa3BHTHUIO X KOMMYHUKATHBHBIX HABbI-
KOB U YMEHUIA.

Bribop 1 coderanue pa3TUYHBIX METOJIOB
00y4eHHsI HAIPSAMYIO BIHSCT Ha MOTHBAIHIO H
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HUHTEPEC CTYJAEHTOB, a TaKK€ Ha YpPOBEHb 3Ha-
HUU 1 HaBBIKOB, TPHOOPETAEMBIX CTYICHTAMH 110
OKOHYaHUU Kypca. Takum o0pa3oM, mperoaaBa-
TEJI0 CIIEYEeT CO3AaTh YCIOBHUSA JJs aKTHUBHBIX
JCWCTBHM, OOIICHHUS ¥ B3aUMOJICHCTBUS CTYICH-
TOB, KOTOPBIE COITPOBOXKAAIN OBl CaMOyIpaBJic-
HUE U CAMOM3MEHECHHE JIMYHOCTH KaXJI0ro 00y-
JaoIIerocs.

BI)IBOZILI HCCICA0BAHUA U NMEPCNEKTHUBDLI

MOXXHO KOHCTaTHPOBATh, YTO OOyUCHHE
JUCUUIINHE «JIaTUHCKUU A3BIK» Ha PYCCKOM
SI3BIKE B TPYIIIAaX HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB Ha-
MPaBICHO HA PA3BUTHUE SA3BIKOBOT'O MBIIILICHUS
y Oyaymux Bpaueil, npuoOpeTeHHEe HAaBBIKOB
MPaBHJIBHOI'O HCIIOJIb30BaHUS PO ECCHOHAIb-
HOW JIEKCUKH U BIIaICHUS] MEIUIIUHCKON TepMHU-
Hosoruei. Pa3Helil ypOBEHB BIIaJIEHUS PYCCKUM
SI3BIKOM YUaIIMXCS HANPSAMYIO BIUSET Ha CKO-
pOCTh M3YYEHHS JATHIHHU, a Takxke Opocaer
BBI30B TIPEMOJaBaTeNl0 cAelaTh O0y4YeHHE
oonee 3¢ peKTUBHBIM, TOOYK1ast €r0 HAXOIUTh
TBOpYECKHE U HATJSATHBIE CIIOCOOBI OOBsICHE-
HHS TEPMUHOB, YTO TPeOyeT BHEAPEHUS HOBBIX
3¢ pexTuBHBIX MeTOJOB 00yueHus. Vcnonb3o-
BaHHE PAa3IMIHBIX METOJOB B 00pa3oBaTeib-
HOM IIPOIECCE CIOCOOCTBYET JIYUIIEMY YCBO-
CHUI0 y4eOHOro martepuala, (GopMUPOBAHHUIO
npo¢heCCHOHANBHBIX M OOLICKYIbTYPHBIX KOM-
MEeTEHIIUH, HEOOXOUMBIX OyIyIIEMY MEIHUIUH -
CKOMY CIIEIIHATUCTy. MOXHO KOHCTaTHPOBATh,
YTO JTATUHCKHH SI3BIK HAIPAMYIO CBSI3aH CO
MHOTHUMH JPYTUMH CTICIUATbHBIMU T CITUTLIN -
HaMH: aHaTOMHKEH, OMoIoruel, OMOXUMUEH,
MUKpOOUOIoTHEH, apMakoiIorueil 1 KITHHHYec-
KUMU TUCIUTUINHAMU, a TPUMEPHI UCIT0IH30Ba-
HUS MEIUIIMHCKOW TEPMHUHOIOTUH B dTUX JUC-
IHUITHHAX CTUMYIIHPYET HHTEPEC CTYAECHTOB K
JlaJIbHENIIEMY U3YYEHUIO JaThiHU. BaxkHO OT-
METHTh, 9YTO «Pa3BUTHE MTO3HABATEIHHOT'O HH-
Tepeca y CTYICHTOB OOJbIIOC BIMSHHUE OKa-
3BIBAIOT BHEY4YcOHas paboTa 1Mo AUCIUILINHE U
COBMECTHBIC MEPOIPHUATHS, OPTaHU30BAHHBIC
pazubiMu kKadenpamu» [7, c. 42].

B name#t cratbe MBI JUIIE 0003HAYUIU
psI IpoOJieM M HEKOTOPhIE MyTH MX PEIICHUS,
KacarloIuecs MpenoiaBaHusl JJATBIHA HHOCTPaH-
HBIM CTyJICHTaM-MEINKaM Ha PYCCKOM S3BIKE,
YTO OTKPBHIBAET MEPCIIEKTUBEI IS JadbHEUIIINX
HCCIEN0BaHUM.
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